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RECOMENDACIONES
RECOMMENDATIONS

•	 Se deben seguir las instrucciones del personal de organización y fuerzas del orden 
para el buen funcionamiento del evento.  
Staff and armed forces are to be listened in order for a correct development of the event. 

•	 No se pueden montar carpas, sombrillas o cualquier otro elemento que pueda 
tapar la visión al resto de espectadores.  
lt is nat allowed to set tents, umbrellas or any other element that could block other 
spectators’s view. 

•	 De acuerdo con la ley 19/2007. 11 de julio, queda prohibida la introducción, 
venta y consumo de toda clase de bebidas alcohólicas y de drogas tóxicas, 
estupefacientes o sustancias psicotrópicas en las instalaciones durante el evento.  
In accordance with the Law 19/2007 of July 11th alcoholic drinks, drugs, narcotics or 
psychotropic substances are forbidden in the facilities during the event. 

•	 Sólo se permite la entrada al recinto con botellas de plástico. Las latas y envases 
de vidrio están prohibidas.  
The only drink cantainers allowed inta the facilities are plastic bottles. Cans and glass 
bottles are forbidden.

•	 La entrada con neveras y sillas plegables sí está permitida. No obstante, el 
personal de seguridad tendrá que revisar todas las neveras para verificar que no 
se introducen sustancias prohibidas, botellas de vidrio, latas u objetos cortantes.  
Access with coolers and folding chairs is allowed. However, security staff must check 
all coolers to verify no forbidden substances, glass bottles, cans or sharp objects are to 
enter the facilities. 

•	 Las personas con movilidad reducida tienen una zona acondicionada para ellos 
junto al acceso Sur del MotorLand Fan Festival 
People with reduced mobility have an area set up for them beside the South access to 
MotorLand Fan Festival.

•	 Todas las gradas tienen visión de pantalla gigante.  
All grandstands have a nearby giant screen. 

•	 Con la entrada se puede acceder exclusivamente a la grada asignada con el ticket, 
incluyendo las zonas comunes, zona comercial y MotorLand Fan Festival. El viernes 
está permitido acceder a cualquier grada independientemente del tipo de entrada.  
A given ticket grants access to the designated grandstand, common and comercial areas  and 
MotorLand Fan Festival only. On Friday, access to any grandstand/pelouse is allowed whatever 
the type of ticket.

•	 Para poder acceder al FAN FESTIVAL, es necesario retirar previamente la pulsera 
de acceso en los infopoints habilitados al efecto.  
In order to access the FAN FESTIVAL, it is necessary to collect the access wristband from the 
infopoints set up for this purpose.
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PLANO GENERAL

PLANO DE EVACUACIÓN

GENERAL MAP

EVACUATION MAP

Puerta de evacuación
Emergency Exit

Servicios médicos
Medical service

Recomendado discapacitado
Handicapped recomended

Parking
Parking

Andador peatonal
Pedestrian walkway

Paso elevado
Overpass

Punto de encuentro
Meeting point

CIRCUITO DE KARTING

PUESTO SANITARIO AVANZADO 
BASE S.O.S 112

S.O.S. 112 
ADVANCED HEALTH POST BASE

CIRCUITO DE KARTING

CIRCUITOS DE TIERRA

R O C K L A N D

Maverick Viñales
Pedro Acosta

Marc Márquez
Alex Márquez

Jorge Martín
Fermín Aldeguer

Xabi Zurutuza
Álex Escrig

Jaume Masía

En caso de incidencias, acudir al Welcome Center. 
In case of any issue related to ticketing, please go to the Welcome Center. 
Viernes, sábado y domingo de 8:30 a 16:00
Friday, saturday and sunday from 8:30 to 16:00

Grada
PMR

Puesto sanitario 
avanzado base S.O.S 112

S.O.S. 112 
advanced health post base

GUARDA CASCOS
Helmet Park

Tickets Incidents Center

Precio: 4€/casco. 6€/maleta

VIERNES
Friday

SÁBADO
Saturday

DOMINGO
Sunday

UbicaciónHorario

9 a 17 H PARKING C

8:30 a 17 H
PARKING C
GRADA 4

PARKING E

PARKING C
GRADA 4

PARKING E
8 a 16 H

Bus Interno 
Free Shuttle Bus



¡Descargar AHORA! Download NOW!

ZONA DE ACAMPADA

APP MotoGPTM

RESERVAS

CAMPING AREA

APP MotoGPTM

BOOKINGS
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Abierta de jueves a domingo
Open Thursday to Sunday

reservas@acampadamotogparagon.com

www.acampadamotogparagon.com

Tel | +34 623 364 766

CIRCUITO 
DE VELOCIDAD

ZONA DE 
ACAMPADA OFICIAL

¡Descarga gratis la App de MotoGPTM! 

Download the official MotoGPTM App for free

Imprescindible para asistir a un 
Gran Premio  
 
•	 Live Timing GRATIS 
	 para seguir a tus pilotos favoritos   
 
•	 Promociones exclusivas, concursos 
	 y descuentos 
 
•	 Noticias de última hora y horarios 
	 de las actividades del circuito, 
	 ¡incluidos los horarios de la Fan Zone!

¡Descargar AHORA!

Essential to attend a Grand Prix 
 
•	 FREE Live Timing 
	 to keep track of your favourite drivers   
 
•	 Exclusive promotions, competitions
	 and discounts 
 
•	 Breaking news and timetables 
	 of the circuit’s activities,
	 Including Fan Zone schedules!

Download NOW!

https://uqr.to/1rylw
https://uqr.to/1rylw
https://uqr.to/1rylw


SERVICIO DE AUTOBUSES
BUS SERVICE
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07:30 a 11:00 h - Cada 10 minutos aprox. | Approximately every 10 minutes
11:00 a 14:30 h - Cada 20 minutos aprox. | Approximately every 20 minutes
15:00 a 19:30 h - Cada 10 minutos salidas de Motorland | Every 10 minutes 
departures from Motorland

PARADAS 

PARADAS 

ALCAÑIZ – MOTORLAND
MOTORLAND - ALCAÑIZ

30-31 de agosto y 1 de septiembre
30-31 August and 1 September

GRATUITO
Free

ALCAÑIZ – NOCTURNO - ALCAÑIZ

Salida en la Ciudad Deportiva (Plaza Toros)
Ciudad deportiva - Plaza de toros

Rotonda Trillero - C/ Bartolomé Esteban
Zona de acampada oficial MotorLand

Karting MotorLand Aragón
Regreso de MotorLand en las mismas paradas

HORARIO | SCHEDULE

19:30 - 22:00h

17:00 - 22:30
00:00 - 02:00
04:00 - 07:00

00:00 - 02:00
04:00 - 06:00

Viernes | Friday

Sábado | Saturday

Domingo | Sunday

BUS A (Hasta Zona de Acampada Oficial).  BUS B (Hasta Puigmoreno y Valmuel)

Horarios sujetos a posibles variaciones debido al estado del tráfico. 

1.	Plaza Joaquín Costa (Plaza de Toros)
2.	Antiguo Apeadero - Rotonda Ctra. de Caspe
3.	Rotonda Trillero (Crta. Zaragoza enfrente 
	 del concesionario Citroën)
4.	Recinto ferial (Zona caravanas)
5.	Acceso Camping Municipal (Bar La Perca)

6.	Zona de acampada oficial 
	 MotorLand
7.	Zona de acampada oficial 
	 Puig Moreno
8.	Valmuel



2

6

7

1

5

4

3

Grada 7/Pelouse 6
Acampada/Centro Acreditaciones
Acampadas caravanas
Pelouse 4
Grada 3
Parking D/Parking C
Grada 1

1

2

3

4

5

6

7

BUS INTERNO
Shuttle bus

PARADAS

MAPA BUS
BUS MAP
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En el 95.9FM podrás escuchar 
al speaker además de otros 
contenidos.

Tune 95.9FM to listen to the 
speaker and other contents.

95.9 FM

RADIO CIRCUITO
CIRCUIT RADIO STATION

Google Play 

App Store

Aplicación de 
seguridad ciudadana

para dispositivos 
móviles

Citizen Safety
Application

for Mobile Devices+INFO:
www.alertcops.com

www.hife.es | 902 119 814 (24 h)



Correos / Post Office	 978 830 271

HORARIOS DE APERTURA
OPENING TIME
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PARKING GRADAS TAQUILLAS

ATENCIÓN CENTRO DE INCIDENCIAS

Public areas Ticket offices

Welcome Center

08:00 08:30

08:30 - 16:00

08:00 08:00

07:30 08:00

112

07:00

07:00

07:00

Viernes / Friday

Viernes / Sábado / Domingo
Friday / Saturday / Sunday

Sábado / Saturday

Domingo / Sunday

EMERGENCIAS / Emergencies

TELÉFONOS DE INTERÉS
USEFUL TELEPHONE NUMBERS

Hospital Alcañiz / Alcañiz Hospital	 978 830 100

Centro de Salud / Health Center	 978 831 718

Bomberos / Fire Brigade	 978 870 761

Guardia Civil / Police	 978 831 313

Policía Local / City Police	 978 870 333

Ayuntamiento de Alcañiz / Alcañiz’s Town Hall	 978 870 565

Oficina de Turismo / Tourism Office	 978 831 213

Taxi / Taxi	 667 401 540 - 618 229 924 - 689 486 190 - 600 592 942 - 608 836 150

Aeropuertos / Airports	 GENERAL / 902 404 704

Farmacia / Pharmacy	 CLAVERA / 978 830 006	 CLAVERA / 978 830 736

	 AENA Atención al Cliente / 913 211 000

	 QUÍLEZ / 978 831 251	 SANCHÍS / 978 870 889

	 BARCELONA T1 / 933 788 175	 T2 / 933 788 149

	 VALDOVINOS / 978 830 106	 J.L. BLANCO / 978 830 328

	 REUS / 977 779 800



09:00-09:35	 Moto3™	 Entrenamiento libres / Free Practice
09:50-10:30	 Moto2™	 Entrenamiento / Free Practice
10:45-11:30	 MotoGP™	 Entrenamiento libres 1 / Free Practice 1

15:00-16:00	 MotoGP™	 Entrenamiento / Practice

13:15-13:50	 Moto3™	 Entrenamiento 1 / Practice 1

16:50-17:50	 Media Laps	

18:20-18:50	 MotoGP™ Premier Track Tour	

11:55-12:20	 Red Bull MotoGP Rookies Cup	 Entrenamiento libres 1 / Free Practice 1

16:20-16:45	 Red Bull MotoGP Rookies Cup	 Entrenamiento libres 2 / Free Practice 2

14:05-14:45	 Moto2™	 Entrenamiento 1 / Practice 1

17:55-18:15	 Red Bull MotoGP Rookies Cup	 Clasificatoria / Qualifying

HORARIOS
SCHEDULE
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JUEVES, 29 de agosto  / THURSDAY, 29th August

VIERNES, 30 de agosto  / FRIDAY, 30th August

14:00-19:00	 Two Wheels for Life - Paddock Visit	
14:30-16:00	 Riders Track Familiarisation	
16:30-18:30	 Pit Lane Walk (último acceso a las 18:00h)

Horario sujeto a posibles variaciones. Schedule subject to changes.



SÁBADO, 31 de agosto  / SATURDAY, 31st August

08:40-09:10	 Moto3™	 Entrenamiento 2 / Practice 2
09:25-09:55	 Moto2™	 Entrenamiento 2 / Practice 2
10:10-10:40	 MotoGP™	 Entrenamiento libres 2 / Free Practice 2

11:45-12:15	 Moto2™/ Moto3™ Hero Walk

11:15-11:30	 MotoGP™	 Clasificatoria 2 / Qualifying 2

13:15-13:30	 Moto3™	 Clasificatoria 2 / Qualifying 2

14:10-14:25	 Moto2™	 Clasificatoria 2 / Qualifying 2

17:05-17:50	 BMW M Laps

10:50-11:05	 MotoGP™	 Clasificatoria 1 / Qualifying 1

12:50-13:05	 Moto3™	 Clasificatoria 1 / Qualifying 1

11:35-12:00	 MotoGP VIP Village™ Pit Lane Walk

13:45-14:00	 Moto2™	 Clasificatoria 1 / Qualifying 1

16:10	 Red Bull MotoGP™ Rookies Cup	 Race 1 (13 laps)
15:00	 MotoGP™ Tissot Sprint	 (11 laps)

08:45	 Red Bull MotoGP™ Rookies Cup	 Race 2 (13 laps)
09:40-09:50	 MotoGP™	 Warm Up / Warm Up
10:00	 MotoGP™	 Rider Fan Parade

10:20-10:40	 MotoGP™ Hero Walk	 Rider Fan Parade

14:00	 MotoGP™	 Carrera / Race (23 vueltas / laps)

12:15	 Moto2™	 Carrera / Race (19 vueltas / laps)
13:05-13:15	 65th anniversary Lap of Honour for the Guardia Civil Traffic Unit 
13:15-13:30	 Alex Criville World Championship 25th anniversary Lap of Honour 

10:00-10:30	 MotoGP VIP Village™ Pit Lane Walk

13:51	 National Anthem

13:51	 Track Walk (After Podium Show: DJ Andres Campo)

11:00	 Moto3™	 Carrera / Race (17 vueltas / laps)

DOMINGO, 1 de septiembre / SUNDAY, 1st September

HORARIOS
SCHEDULE
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Horario sujeto a posibles variaciones. Schedule subject to changes.



INVASIÓN DE PISTA
TRACK INVASION

Acceso libre a la pista para ver el podium
Free access to the track for podium viewing

Tras la carrera de MotoGP 
del domingo 1 de septiembre

After the MotoGP Race on Sunday 1st september
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Paddock

B

A

C

3
1

10

9

7

11

12

13

14

15

5

4

3

1

16

17

4

7

6

Podium

SALIDA

SALIDA
D

2 salidas
DESALOJO
2 Evacuation EXITS

Paddock

B

A

C

3
1

10

9

7

11

12

13

14

15

5

4

3

1

16

17

4

7

6

D

Podium

ACCESO GRADA 1

ACCESO GRADA 4

ACCESO GRADA 3

ACCESO
GRADA 7

ACCESO GRADA 6

5 accesos
INVASIÓN DE PISTA
5 TRACK INVASION Accesses



https://proticketing.com/aragon_web/es_ES/tickets
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Escenario en la zona comercial principal, 
tras la grada 7.

La programación detallada se mostrará 
en las pantallas gigantes.

•	 Entrevistas, sorteos y firma de 
autógrafos de pilotos de MotoGP

•	 Música en directo

•	 ¡Y más sorpresas!

Stage in the main commercial area, 
behind grandstand 7.

Detailed program will be shown on 
giant screens.

•	 Interviews, raffles and autograph 
sessions of MotoGP riders.

•	 Live music

•	 And much more!

HORARIOS DE APERTURA
OPENING TIME

09:00 - 19:00

09:00 - 19:00

09:00 - 16:00

Viernes / Friday

Sábado / Saturday

Domingo / Sunday

El acceso será restringido a los poseedores de entradas del GP y para garantizar el acceso,  
hará falta recoger una pulsera.

Access will be restricted to GP ticket holders and a wristband will be required to secure access.
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PLANO FAN FESTIVAL
FAN FESTIVAL MAP



PROGRAMA 
DE MANO 14

HORARIOS
SCHEDULE

VIERNES, 30 de agosto  / FRIDAY, 30th August

SÁBADO, 31 de agosto  / SATURDAY, 31st August

DOMINGO, 1 de septiembre / SUNDAY, 1st September

11:30-12:00	 Programa “La Cadiera” (Aragón Radio)	

11:30-12:00	 Programa “Buenos días Aragón” (Aragón Radio)	

10:20-11:00	 DJ Hartinns	

16:30-17:00	 DJ Luigii Nieto

18:10-19:00	 CONCIERTO VERSIONES AC/DC - BON SCOTT REVIVAL SHOW

16:15-17:15	 Aparición pilotos de Moto3, Moto2 y MotoGP + DJ Luigii Nieto

15:35-15:50	 SPRINT RACE PODIUM	

12:00-14:00	 DJ Luigii Nieto

12:00-12:50	 DJ Ardiya

12:50-13:45	 DJ Luigii Nieto

17:00-18:00	 Aparición pilotos de MotoGP + DJ Luigii Nieto

16:10-16:25	 Actuación TWIN MELODY (una canción)	

Horario sujeto a posibles variaciones. Schedule subject to changes.

17:30-19:00	 CONCIERTO VERSIONES HÉROES DEL SILENCIO - El Despertar del Silencio
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1. ACCESO A MOTORLAND FAN FESTIVAL

•	1.1. El acceso al recinto destinado para la celebración del MotorLand Fan Festival se 
realizará previa exhibición de la entrada. La entrada será canjeada por un sistema de acceso 
(pulsera) en infopoints ubicados en cada grada y en la entrada al MotorLand Fan Festival.  

•	1.2. La entrada o el sistema de acceso deberá ser conservado en perfecto estado 
durante todo el evento, pudiendo ser requerido por el personal de seguridad a fin 
de que acredite el sistema de acceso utilizado y, en caso de no hacerlo, y/o de que 
el sistema de acceso no sea válido y/o correcto, podrá ser expulsado del recinto.  

•	1.3. El sistema de acceso es personal e intransferible.

•	1.4. Se impedirá y denegará el acceso al recinto, o se expulsará del mismo, a cualquier 
usuario si concurre cualquiera de las siguientes circunstancias: a) El usuario carece de 
sistema de acceso. b) El sistema de acceso presenta indicios de falsificación. c) El usuario 
manifiesta una actitud violenta, molesta o que incite públicamente al odio, la violencia, 
o la discriminación por motivos de nacimiento, raza, sexo, religión, opinión, discapacidad, 
orientación sexual, identidad de género o cualquier otra condición o circunstancia social 
y/o personal, y, en especial, al portador que se comporte de manera agresiva, violenta, 
molesta y/o provoque disturbios en el exterior, en la entrada y/o en el interior, al que lleve 
armas u objetos susceptibles de ser utilizados como tales y al que lleve ropas, objetos y/o 
símbolos que inciten a la violencia o supongan apología de actividades contrarias a los 
derechos fundamentales reconocidos en la ley y la Constitución. d) El usuario presenta 
síntomas de embriaguez, intoxicación (aparente o potencial) y/o de estar consumiendo 
o haber consumido drogas y/o sustancias estupefacientes. e) El ejercicio del derecho 
de admisión no comportará, en ningún caso, la denegación de acceso por razones de 
nacimiento, raza, sexo, religión, opinión, discapacidad, orientación sexual, identidad de 
género y/o cualquier otra circunstancia o condición personal o social. f) En caso de que 
pueda razonablemente presumirse que se va a crear una situación de riesgo o peligro 
para el propio usuario u otros asistentes. g) Se podrá denegar el acceso o expulsar del 
recinto a cualquier usuario, en caso de incumplimiento de las indicaciones del personal de 
la organización, así como de los responsables del control, vigilancia y seguridad del evento. 
h) Concurre un incumplimiento de las exigencias y requisitos relativos al acceso a menores.  

•	1.5. A la entrada al recinto, el público puede estar sujeto y/o ser sometido a un registro según 
la Ley. No está permitida la entrada de objetos que puedan ser considerados peligrosos por 
parte de quien se encargue del control de acceso y seguridad del evento o estén prohibidos 
por la normativa vigente. Por motivos de seguridad, no estará permitido entrar al recinto sin 
carácter exhaustivo, botellas, latas, punteros láser, y/o armas de cualquier tipo. (sin perjuicio 
del examen y registro del mismo, de conformidad con lo indicado en el párrafo precedente) 

•	1.6. Está totalmente prohibida la venta de alcohol a menores de 18 años. 

•	1.7. En todo caso, los usuarios serán responsables personalmente, de sus propias acciones, 
así como de las consecuencias que pudieran derivarse de las mismas. 

•	1.8.  Está prohibida la entrada de animales, salvo los perros guía.

NORMAS DE ACCESO AL FAN FESTIVAL
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2. MENORES DE EDAD 

•	2.1. Se permitirá el acceso al recinto a menores de 16 años siempre y cuando vayan 
acompañados de sus padres o tutor legal, no permitiendo la entrada de menores cuyos 
padres no permanezcan junto a ellos durante el MotorLand Fan Festival. El acompañante o 
acompañantes del menor deberán presentar, de cara al acceso al MotorLand Fan Festival, la 
autorización debidamente firmada, así como en cualquier momento en que sean requeridos 
para ello en el interior del mismo, DNI y libro de familia o documento legal que acredite 
la relación con el menor. Durante su estancia en el recinto, los padres o tutores legales 
serán responsables de cualquier acción que el menor realice, así como de cualesquiera 
consecuencias derivadas de las mismas. 

•	2.2. Los menores de 18 y mayores de 16 años para acceder al MotorLand Fan Festival no 
necesitan estar acompañados por sus padres o tutores legales, pero sí deberán presentar 
la autorización de acceso debidamente firmada. 

•	2.2. Los padres o tutores legales, así como el menor, deberán haber adquirido la correspondiente 
entrada y contar con un sistema de acceso válido. Sin perjuicio de lo expuesto en los párrafos 
precedentes, podrán acceder de manera gratuita al MotorLand Fan Festival los menores de 
edad que cumplan los requisitos de acuerdo a la normativa de acceso al evento de MotoGP. 

•	2.3. La legislación vigente prohíbe expresamente la venta de alcohol y tabaco a los menores 
de 18 años, por lo que a los menores de dicha edad no les será posible comprar alcohol ni 
tabaco en el recinto. El menor deberá en todo momento llevar su DNI. El consumo de estas 
sustancias será responsabilidad de sus padres o tutores legales en el caso de la adquisición 
de las mismas fuera del recinto. 

•	2.4. La falta de cumplimiento de los requisitos anteriores será motivo de expulsión 
del recinto sin derecho a reembolso alguno del precio abonado por la entrada.  

3. MENORES DE EDAD

•	3.1 El recinto deportivo es una zona videovigilada para la seguridad de los asistentes  
y participantes en el evento.  

•	3.2 Esta terminantemente prohibido grabar, retransmitir y/o filmar el evento con equipo 
profesional sin permiso previo de la organización. La organización podrá grabar, retransmitir 
y filmar a los asistentes. Con su sola presencia en el mismo usted reconoce y acepta que su 
imagen y voz puedan ser fotografiados y registrados, y puedan incluirse en el material de 
archivo que resulte, en formato fotográficos y/o videográficos, para su difusión o transmisión 
por cualquier medio conocido actualmente o desarrollados en un futuro, a perpetuidad y 
en todo el universo. Se informa a los asistentes que durante el evento se realizarán fotos y 
videos del espectáculo, pudiendo aparecer en ocasiones el público en un plano general de 
forma accesoria.  Las imágenes captadas se utilizan para dar a conocer y documentar los 
eventos y actividades del circuito, así como para garantizar la seguridad de las instalaciones 
y de las personas. Cuando sea necesario se obtendrá el consentimiento de los interesados 
para el uso de su imagen. No obstante, en aquellos casos en los que la imagen captada de 
una persona sea meramente accesoria, se podrá utilizar según nuestro interés legítimo de 
dar a conocer y documentar los eventos y actividades.

NORMAS DE ACCESO AL FAN FESTIVAL
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1. ACCESS TO MOTORLAND FAN FESTIVAL  

•	1.1. Access to the MotorLand Fan Festival venue will be granted upon presentation of 
a ticket. The ticket will be exchanged for an access system (wristband) in infopoints 
located in each grandstand and at the entrance to the MotorLand Fan Festival.  

•	1.2. The ticket or access system must be kept in perfect condition throughout the event, and 
may be required by security personnel to prove the access system used and, if this is not done, 
and/or the access system is not valid and/or correct, you may be expelled from the venue.  

•	1.3. The access system is personal and non-transferable. 

•	1.4. Any user will be prevented and denied access to the site, or expelled from the site, 
if any of the following circumstances apply: a) The user does not have an access system. 
b) The access system shows signs of falsification. c) The user manifests an attitude that 
is violent, annoying or publicly incites hatred, violence or discrimination on the grounds 
of birth, race, sex, religion, opinion, disability, sexual orientation, gender identity or any 
other social and/or personal condition or circumstance, and, in particular, the user behaves 
in an aggressive manner, violent, disruptive and/or causes disturbances outside, at the 
entrance and/or inside, who carries weapons or objects that could be used as such, and 
who wears clothes, objects and/or symbols that incite violence or advocate activities 
contrary to the fundamental rights recognised by law and the Constitution. d) The user 
presents symptoms of drunkenness, intoxication (apparent or potential) and/or of having 
consumed or having consumed drugs and/or narcotic substances. e) The exercise of the 
right of admission shall not entail, under any circumstances, the denial of access on the 
grounds of birth, race, sex, religion, opinion, disability, sexual orientation, gender identity 
and/or any other personal or social circumstance or condition. f) In the event that it can 
reasonably be presumed that a situation of risk or danger is going to be created for the 
user or other attendees. g) Access may be denied or any user may be expelled from the 
venue in the event of non-compliance with the instructions of the organisation’s staff, 
as well as those responsible for the control, surveillance and security of the event. h) 
There is non-compliance with the demands and requirements relating to access for minors.  

•	1.5. Upon entry to the venue, the public may be subject to and/or be subjected to a search 
in accordance with the law. It is not permitted to bring in objects that may be considered 
dangerous by whoever is in charge of the access control and security of the event or are 
prohibited by the current regulations. For security reasons, bottles, cans, laser pointers 
and/or weapons of any kind will not be allowed to enter the venue (without prejudice 
to the examination and search of the same, in accordance with the above paragraph). 

•	1.6. The sale of alcohol to persons under 18 years of age is strictly prohibited.  

•	1.7. In any case, users will be personally responsible for their own actions, as well as the 
consequences that may arise from them.  

•	1.8.  The entry of animals is forbidden, except for guide dogs.
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2. MINORS   

•	2.1. Access to the venue will be allowed to minors under 16 years of age as long as they 
are accompanied by their parents or legal guardian, not allowing the entry of minors whose 
parents do not remain with them during the MotorLand Fan Festival. The accompanying 
person or persons accompanying the minor must present, when entering the MotorLand Fan 
Festival, the duly signed authorisation, as well as at any time they are required to do so inside 
the venue, ID card and family book or legal document that accredits the relationship with the 
minor. During their stay on the premises, parents or legal guardians will be responsible for 
any action carried out by the minor, as well as for any consequences derived from the same.  

•	2.2. Minors under 18 and over 16 years of age do not need to be accompanied by their 
parents or legal guardians to access the MotorLand Fan Festival, but they must present the 
duly signed access authorisation. 

•	2.2. The parents or legal guardians, as well as the minor, must have purchased the 
corresponding ticket and have a valid access system. Without prejudice to the preceding 
paragraphs, minors who meet the requirements according to the regulations for access to 
the MotoGP event may access the MotorLand Fan Festival free of charge. 

•	2.3. Current legislation expressly prohibits the sale of alcohol and tobacco to minors under 18 
years of age, therefore minors under 18 years of age will not be allowed to purchase alcohol 
or tobacco on the premises. Minors must carry their ID card at all times. The consumption of 
these substances will be the responsibility of their parents or legal guardians in the case 
of their purchase outside the venue. 

•	2.4. Failure to comply with the above requirements will be grounds for expulsion 
from the site without the right to any refund of the price paid for the ticket. 

3. IMAGE    

•	3.1 The sporting venue is a video monitored area for the guaranteed safety of the 
attendees and participants of the event.  

•	3.2 It is strictly forbidden to record, broadcast and/or film the event with professional 
equipment without prior permission from the organisers. The organisation may record, 
broadcast and film the attendees. By your presence at the event, you acknowledge and 
agree that your image and voice may be photographed and recorded, and may be included 
in the resulting archival material, in photographic and/or video format, for broadcast or 
transmission by any means currently known or developed in the future, in perpetuity and 
throughout the universe. Attendees are informed that during the event, photos and videos 
of the show will be taken, with the public sometimes appearing in a general shot in an 
ancillary manner.  The images captured are used to publicise and document the events and 
activities of the circuit, as well as to ensure the safety of the facilities and people. Where 
necessary, the consent of those concerned will be obtained for the use of their image. 
However, in cases where the image captured of a person is merely incidental, it may be used 
according to our legitimate interest in publicising and documenting events and activities.
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